
3) Artikel 2 j tredje strecksatsen i direktiv 2011/95, jämförd med artikel 23.2 i samma direktiv, ska tolkas så, att de 
rättigheter som familjemedlemmarna till en person som beviljats subsidiärt skydd tillerkänns till följd av den status som 
subsidiärt skyddsbehövande som deras barn har beviljats, bland annat de förmåner som avses i artiklarna 24–35 i 
direktivet, kvarstår efter det att barnet har uppnått myndighetsålder, så länge som det uppehållstillstånd som har 
beviljats dem enligt artikel 24.2 i detta direktiv är giltigt.
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Domslut

1) Artikel 103.2 b i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 december 2013 om 
upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och om upphävande av rådets förordningar (EEG) 
nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 och (EG) nr 1234/2007 ska tolkas så, att den skyddar 
ursprungsbeteckningar mot ageranden som avser såväl produkter som tjänster.

2) Artikel 103.2 b i förordning nr 1308/2013 ska tolkas så, att den ”anspelning” som avses i denna bestämmelse inte 
förutsätter att den produkt som omfattas av en skyddad ursprungsbeteckning och den produkt eller tjänst som det 
omtvistade kännetecknet avser är identiska eller av liknande slag. Vidare ska en sådan anspelning anses fastställd när 
användningen av en benämning ger upphov till en tillräckligt direkt och otvetydig koppling mellan denna benämning 
och den skyddade ursprungsbeteckningen hos en normalt informerad och skäligen uppmärksam och medveten 
europeisk genomsnittskonsument. Förekomsten av en sådan koppling kan följa av flera omständigheter, i synnerhet av 
att den skyddade beteckningen delvis ingår i den aktuella benämningen, att det föreligger ett fonetiskt och visuellt 
släktskap mellan de två benämningarna med påföljande likhet, och till och med i avsaknad av dessa omständigheter, att 
den skyddade ursprungsbeteckningen och den aktuella benämningen ligger nära varandra i begreppsmässigt hänseende 
men även att de produkter som omfattas av nämnda skyddade ursprungsbeteckning liknar de produkter eller tjänster 
som omfattas av samma berörda benämning.

3) Artikel 103.2 b i förordning nr 1308/2013 ska tolkas så, att den ”anspelning” som avses i denna bestämmelse inte 
förutsätter att det har fastställts att det föreligger illojal konkurrens, eftersom denna bestämmelse inrättar ett särskilt och 
eget skydd som är tillämpligt oberoende av nationella bestämmelser om illojal konkurrens.
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